
Bargaining for Fruit,  CD 6 Track 5

24200 फल# का मोल-तोल  Bargaining for Fruit

दादी:  स"त$ क&' दज*न ,दए?  * Grandma:  How much is a dozen 
oranges?  *
स"तरा m orange

दज*न adj dozen

,दए preterite of 1ना

फलवाला:  नौ 3पए दज*न। Fruit  Seller:  Nine rupees a dozen.

अ+जिल:  नौ 3पए तो ब8त 9यादा 

;।  क<छ कम करो भाई।

Anjali: Nine rupees is too much.  
Make it less, Brother.

फलवाला:  नहB ब,हनजी, मह"D 

कहाE ;?  ,बFक<ल ठीक दाम ;।

Fruit Seller:  No Sister, how’s that 
expensive?  It’s exactly the correct 
price. 
,बलक<ल ठीक  adj absolutely correct

अ+जिल:  Iसरा वाला तो आठ 3पए 

दज*न 1 रहा ;।

Anjali:  The other man is giving 
eight rupees a dozen.

दादी:  चलो, Iस$ वाM N पास 

चलO P।

Grandma:  Let’s go.  We go to the 
other one.

फलवाला:  अRछा, अRछा।  आठ 

3पए लगा IEगा।

Fruit Seller:  Ok, ok.  I’ll make it 
eight rupees.

दादी:  अRछा, तीन दज*न स"त$ 1 

दो।  और NM क&' ,दए?

Grandma:  Good.  Give us three 
dozen oranges.  And how much are 
the bananas?
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फलवाला:  पाEच 3पए दज*न। Fruit Seller:  Five rupees a dozen.

दादी:  ठीक ;।  दो दज*न 1 दो। Grandma:  Right.  Give us two 
dozen.

Fruit Seller:  That’s thirty-four 
rupees. 
चौतीस adj thirty-four

दादी दो बीस N नोट पकड़ाती ;।  

**

Grandma hands him two twenty-
rupee bills.  **
बीस adj twenty

फलवाला:  W आप N छ: 3पए 

वापस।

Fruit Seller:  Here’s your six rupees 
back.

दादी:  यह पाEच का नोट तो बड़ा 

गला 8आ ;।

Grandma:  This five-rupee note is 
worn out.
गलना intr to dissolve, to decay, to rot

फलवाला:  चल जाएगा, Xम 

सा,हब।

Fruit Seller:  It will work, Madam.

दादी:  नहB, Iसरा वाला दो। Grandma:  No.  Give me another 
one.

आिख़र [ फलवाला अRछा वाला 

नोट ,नकालता ;।  

In the end the fruit seller pulls out a 
good bill.
आिख़र m end

आिख़र [ in the end

अब सब बस अ]̂ पर जाO P। Then they all go to the bus station.

फलवाला:  च_तीस 3पए 8ए।  
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दादा:  ठीक समय पर वापस आए 

त`म लोग।

Grandpa:  You guys got back just in 
time.
समय  m time

.टीव:  हाE, बस जाa वाली ;।  

जFदी चलो।

Steve:  Yes, the bus is about to go.  
Hurry up.
जाa वाली  about to go; ‘the going one’;  

जFदी f and adv swiftness, quickness

New Vocabulary Bargaining for Fruit CD 6 Track 5

सञा Noun

आिख़र m end

जFदी f and adj swiftness, quickness 

मोल तोल m bargaining, haggling, deal

स"तरा m orange

समय m time

23यपद Verb

गलना intr to dissolve, to decay, to rot

सञा 2व6षण Adjectives

च_तीस adj thirty four

जFदी adj and f quick, swift, fast

दज*न adj dozen
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,बलक<ल ठीक adj absolutely correct

बीस adj twenty

परसग; और महावरा m Post Positions and Idioms

आिख़र [ idiom in the end

जाa वाली idiom about to go
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